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A kassai gazdakongresszus
Riadó szól és ébred az ősfoglal

kozás örökös munkása, a gazda. Ez a 
riadó kongresszusra, tanácskozásra hívja, 
toborozza a jövő hónapra a kenyeret 
termelő földmiveseket. S a szózat, mely 
a Gazdaszövetség kürtjén át harsant fel, 
az eddigieknél, a szokottnál élénkebb 
visszhangra talált.

Miért hogy a konzervatiznak, a 
maradinak ismert gazduramék, kik rövid 
időnek előtte sohse mozdultak ki pat- 
riárkális kúriájukból egy-egy gazdatár
sadalmi gondolat kedvéért, kik nyugal
mukat a világért sem zavarták volna 
azzal, hogy egy-egy percet a gazdasági 
irodalomnak is szenteljenek, miért hogy 
most elindulnak a tanyák, megmozdul
nak a falvak lakói s egy kiáltásra ezren, 
tízezren s talán ez alkalommal százez
ren készülnek, zarándokolnak oda, ahol 
valami olyan mozgalmat sejtenek, amely 
az ő érdekükben, a mezőgazdák ügyé
ben fogant? Egyszerű a válasz: azért, 
mert a mezei gazdálkodás megszűnt ős
foglalkozás lenni.

A földmivelés, a mezei gazdálkodás 
nem a régi ősfoglalkozás, nem a régi 
paraszti munka többé. A mai földmi
velés, a mai mezei gazdálkodás több: 
tudományos munkává, művészetté, vagy 
legalább is olyan mesterséggé nőtte ki 
magát, melyet csakis tanult ember foly

Vér és viz.
Irta SZÁNTÓ KÁLMÁN.

— Folytatás és vége. —
A haláleset közelebb. hozta ismét a 

házastársakat. Az anya szemrehányásokat 
lett magának, hogy erősebbnek kellett volna 
lennie fia védelmezésében, az apa gyöngéd
ségében, mintha bűntudat is lett volna ki
fejezve. Együtt gyászoltak s hosszú idő 
után szivük ismét összedobbant. Vilma há
lás volt érte, de amikor észrevette, hogy a 
ferji gyöngédségek az asszonyt keresik benne, 
valósággal fölháborodott ellenük. A férj 
meglepetve látta s ellenállásra találva, uj 
hódításra rendezkedett be. — Nem, gon
dolta Vilma, aki a fiú halála óta még le- 
aiazobbnak látta lefolyt házaséletet, másod
szor nem engedem magamat meggyaláztatni.

— Elmegyek a háztól, Miklós, 
mondotta az urának, amikor már elviselhe- 
fetlennek tartotta az életet mellette.

- Elmegy ?!
El s nem is jövök többet vissza. 

Iáért’ ^n8em okoz a gyermekünk halá-

Nem, csak nem vette észre, hogy 
en eletem már akkor tarthatatlan volt. 

taríAHegmarad szegényke, kötelességemnek 
volt -i vo,na> bármily kevés szüksége is 

h°gy megmaradjak az anyjának én 
’aKyob bennünket s magával vitte 

"fmden kötelezettségemet.

is’ n '^'ndezt? ami én hozzám fűzi, azt 
persze, ha csak kötelességet érez! Csa

tathat eredményesen. A földmivelés csak 
addig, volt ősfoglalkozás, mig a földek
nek őserejük volt, illetve mig oly gaz
dag volt a termelőtalaj és oly kedve
zőek voltak az úgynevezett szociális vi
szonyok, hogy a földesúr gond nélkül 
is jól élhetett.

De mert az anyaföld bebizo- 
nyultan még sem örökös kidforrása 
az őserőknek s a szociális viszonyok 
sem maradhattak az ősberendezkedés 
nyitott barlangjában s mert a föld ere
jének apadása csak a szociális igények 
növekedtével s az emberiség létszámá
nak milliókban történt szaporodásával 
haladt egy vonalban, mindezekért uj 
helyzettel találja magát szemben a mai 
gazdavilág s ezen problematikus hely
zetéből csak a tudomány vezetheti ki.

Megnehezült, megdrágult a terme
lés s ezzel párhuzamban a megélhetés 
is. A jelszavak egyik legkomolyabbika, 
a több termelésre buzdító ige kezdett 
testet ölteni, nemcsak, hanem ez az ige 
imhol statáriális parancsszóvá változott 
át Aki nem követte és aki nem termelt 
többet az előállítási költségeknél, az el
pusztult S bizony csak a megváltó tu
domány élesztette őket uj életre. Úgy 
támadtak fel sírjaikból szivósabb gaz
dáink, mint hamvaiból az elégett Phönix 
madár. De csak azokon segíthetett a 
műveltség Messiása, a tudomány, akik 
belátták és megértették, hogy többet 
termelni csakis több tudással lehet És 

lódott bennem, Vilma ? a házasságban ? 
tudatosan „nem akartam rá okot szolgáltatni.

Őszintén akarok beszélni: csalód
tam, igen, de azért csak magamnak teszek 
szemrehányást, fiatal voltam s meggondo
latlan, elkábitott valami aranyfüst s értéknek 
néztem, ami nem az. Bocsásson meg, nem 
kisebbítésül van ez gondolva s a kiábrán
dulásnak csak bennem van az oka.

— Engem a szerelem hajtott magához 
s azt hiszem, nem kételkedhetik, az tart 
magához most is. Ma is úgy szeretem, mint 
amikor először megláttam, én nem csalód
tam. S ha ma kéne választanom, ugyanazt 
tenném ma is. Azért, mert szeretem. Mégis 
elmegy?

Elmegyek. Hazugság lenne az itt- 
maradásom. Másnak hittem a házasságot. 
Lehet, hogy csakugyan nem más s akkor 
én nem vagyok házaséletre való. De azt 
hiszem, csak mi ketten nem ülünk egy
máshoz. Külön világok egyedei vagyunk, 
amelyek nem tudnak egybefolyni. Csodálom, 
hogy nem érezte meg, én szenvedtem alatta. 
Azért hát elmegyek.

Nem kívánhatom, hogy miattam 
szenvedjen. Senkivel sem erőszakoskodtam 
még, magával legkevésbé, akit még most is 
szeretek, talán a magam rossz módja szerint 
de szeretem. Menjen, a legteljesebb sza
badságát visszaadom, éljen vele úgy és 
olyan mértékben, amennyire akarja. Mégsem 
tartom fölöslegesnek kijelenteni, hogy én 
magamat tovább is kötve tartom. A vallásos 
hitem s egyéni meggyőződésem Írja igy 
elő. Lehet, hogy még csakugyan keveset

igy jött létre a boldogulást Ígérő Fej
lődés országa. Hatott a nyugat példája, 
hatott a tudomány szemlélhető, kézzel 
fogható eredménye. A sok jó tanács 
követőkre talált s most hála az ön
zetlen úttörőknek — a helyes nyomon 
járunk.

A gazdák leszálltak az ámbitusról 
s pipatóriumuk mellett egy uj házibutor, 
a könyvespolc is kellő gondozásban ré
szesül. E jelenség biztos távolságmuta
tója annak a jövőnek, melyre előrelátó 
tudósaink is csak aggódó reménykedés
sel mertek gondolni.

Ha a Gazdaszövetség nagygyűlései 
nem szédülnek meg azoktól a grandi
ózus győzelmektől, melyeket az ily ak
ciókkal oly könnyedén érnek el, ha a 
Gazdaszövetség nem használja fel ezen 
immár megkedvelt kongresszusokat, 
vándorgyűléseket a parlamentáris vagy 
aktuális párt- és személypolitikai kér
dések irányítására s nem kalandozik el 
az agrikulturpolitikai kérdések tárgyalása 
alkalmával a köz-, nemzet- és mezőgaz
dasági politika mezejéről, ha egyelőre 
csupán a helyes földbirtokpolitikára, 
földszeretetre s leginkább arra tanítja ki 
a gazdák szezezreit, hogy miképpen ter
melhet két kalászt ott, ahol eddig csak 
egy termett, akkor olyan missziót végez, 
olyan politikát követ, a melynél szebbet 
és dicsőbbet, a melynél hazafiasabbat ez 
idő szerint elképzelni sem tudunk. Előbb, 
igenis, többet termelni, megerősödni,

tapasztalt s ki tudja, a szerzendő tapasz
talatai micsoda igazságokhoz fogják vezetni. 
Azért kell tudnia, hogy e házban él valaki, 
aki ezentúl is férjének tartja magát, állandó 
szerelemmel gondol magára s életét a ma
gáétól csak elválasztottnak s nem elszaki- 
tottnak érzi.

Nagyon komolyan s határozottan mon
dotta ezt s hangjából szokatlan meghatottság 
érzett ki.

III.

Otthon nagy elképedéssel fogadták 
Vilmát. Az öregek, akik azóta nyugalomba 
tették magukat s az üzletet, miután a fiuk 
még mindig nagyon el volt foglalva a lo
vaival, egy részvénytársaságnak adták át, 
egészen elszörnyüködtek rajta. A fölhábo- 
rodást náluk a dolognak nem vallási oldala 
idézte föl, hanem a polgári tisztesség er
kölcsi fölfogása, amely az elvált asszonyt 
bélyegezettnek látta. Nem sokat kérdezős
ködtek, mert Vilmából nem is lehetett sok 
szót kivenni, hanem mindkettejüket ellepte 
a nagy kétségbeesés, hogy már-már a sir 
szélére jutva, bizonytalanságban hagyják 
leányuk jövendő sorsát. Az ifjú Bretschnei- 
der ellenben, aki az előkelő sógorságra 
nagyon büszke volt, egyenesen éreztette 
húgával a neheztelését, nemesi címere és 
sok pénze mellett is csak vasasnak nézték 
s féltette a kínosan megszerzett pozícióját.

Maga Vilma is nehezen szokott az uj 
állapotba. Nem tudta, hogy fogjon hozzá s 
kissé félszegnek találta helyzetét. Még a 
régi lakásában sem találta föl magát, úgy 
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meggazdagodni s ezzel elősegíteni a 
testvértényezők, az ipar, a kereskedelem 
fejlődését is s csak azután, ha ez meg
történt, akkor szabad s akkor kell majd 
a függetlenségre, az önállóságra meg
érett hazát egy-egy újabb, hasonló moz
galommal, újabb lépésre sarkalni, mely 
akció akkor, bizony mondom, a legszebb 
eredménnyel fog járni. Ifj. Széli Mihály.

Bosznián át az Adriára.
Úti jegyzetek a M. Kir. Keleti Kér. Akadémia II. éves hallgatóinak 

tanulmányútjáról.
Irta: Szabó Ambrus kel. akad, hallgató. 3

Zenicát elhagyva, ismét égnek meredő 
magas hegyek közé zárt keskeny völgy
katlanban haladunk, mely szintén igen érd > 
kés látványt tár elénk. A folyó medréből 
sziklapadok és sziklacsucsok nőnek ki, me
lyekre fehér tajtékot dobálva önti ki haragját 
a Boszna. Csobogó patakok, merészen hulló 
vízesések, morajló zuhatagok élénkítik a part 
mentét. A hegytető az érdekes homokkő
képződményeknek egész sorát tünteti fel, 
melyek vízmosás és egyéb természeti be
hatások következtében, az idők folyamán a 
legkülönösebb alakokat vették fel: hatalmas 
vársáncok, rombadőlt bástyák, félig leomlott 
tornyok, oszlopok, sziklatömbök, óriási gom
bák, gigászi dugóhuzóalakulatok. Ezek a 
bizarr, fantasztikus formációk rendkívül ér
dekes látványt nyújtanak.

Lasván túl, miután egy alaguton ha
ladunk keresztül s utoljára kelünk át a 
Bosznán, a távolban feltűnnek a hatalmas 
Trebevics ormai, melynek a lábánál fekszik 
Sarajevo, távolabb emelkedik a Treskavica 
planina, a Dinari Alpok nyúlványa.

Elhagyjuk a lejtős dombhátakat is és 
itt vagyunk a dúsgazdag, termékeny Sara- 
jevsko polje szélén, melyet hatalmas hegy
koszorú övez, jobbra látszik az erdős Igmán- 
hegy, melynek tövében a Boszna ered, hát
rább a Bjelasnica planina, melynek két leg
magasabb csúcsát, a Hranisava és Kroavac 
magaslatokat nyár közepén is hó fedi. A 
síkságot a Boszna, Miljacska, Zseljecnica 
folyók és más vizlefutások öntözik és ter
mékenyítik.

Népes telepek, majorok, villák a főváros 
közeledtét jelzik.

A kiterjedt mezőségen hemzsegő ka
tonaság végzi reggeli gyakorlatait, a hegy
oldalokon kisebb nagyobb csapatok kapasz-
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kodnak fel, az állomáson egy ezred várja 
indulását, a vonatunkból is kiszáll jó néhány 
század. Szóval mindenütt katona és katona, 
de sok. Itt nem kell tartani tüntetéstől, ahol 
legalább is másfél katona jut minden em
berre, s ahol még a levegőt is szuronyos 
bakák őrzik.

Villamos vezet a városba. Legelőkelőbb 
szállója a Hotel Európa, mely modern be
rendezésével, fényes kiszolgálásával a leg
kényesebb igényeket is kielégíti.

Vessünk rövidke pillantást a városra, 
a völgyre S a környező helyekre: megér
demli a fáradságot ez a természeti szépsé
gekben gazdag táj.

A hátteret bástyákkal, fellegvárakkal 
megerősitett, különben kopasz hegyek al
kotják, melyek kelet felől félkörben kapcso
lódnak össze és csupán a nyugoti oldalon 
nyilt Amphitheatromot képeznek. Az erőd 

nekem legalább úgy tűnik fel, mintha 
nem annyira a város védelmére, mint in
kább ellene, nyugtalan, könnyen lázadó la
kossága ellen épült volna, amint ezt a múlt
ból több példa is igazolja. Egyik magasla
ton, a már omladozó, ósdi bástyák közül 
hatalmas kaszárnya emelkedik ki, melyet 
már mi építettünk újabban.

A sziklahatár vad szakadékai között 
széles ívben kanyarog lefelé a Miljácska, 
odalent átszeli a várost és lassúbb, nyu- 
godtabb tempóban folydogál a hidak alatt, 
közel a partmelletti házakhoz, néhol szoro
san hozzájuk simulva. A házak itt-ott fel
kúsznak a magaslatokig, lombos kertekkel 
körülvéve, máshol ismét, — a meredek 
emelkedéseknél, — lent gubasztanak a fo- 
lyónál és cölöpökre támaszkodnak a felet
tük lebegő, csupasz sziklafal tövében.

A város mindkét oldalon a félkör két 
szárnyán, előreküldi kunyhóelőőrseit, melyek 
rendetlen összevisszaságban követik a ta
lajalakulat szeszélyes természetét, mintha 
vihar dobálta volna szét őket. Egy-egy ma
gasabb ház, mint vezénylő tiszt, emelkedik 
ki a többi közül s amott a déli oldalon, 
fenn a város felett, mint valódi fehérköpe
nyes generális, foglalja el a legfontosabb 
pozíciót egy fehér minaret a sötétzöld 
lombok között.

A legszebb kilátás azonban az északi 
hegyhát lejtőjéről nyílik délre és nyugotra. 
Délre fekszik a város teljes szélességében; 
legérdekesebb része, melyben legkevesebb 
a modern ház, de legtöbb a kert és lombos 
fa. Szelíd ívben kanyarodik le előttünk az 
épületek zűrzavaros sora, egészen a Mil-

_________ Hó. szám, 

jacskáig, hogy a túlsó parton ismét felemel
kedjék a hegyhát sűrű, zöld lombos erde
jéig, mely fölött sok ezer láb magasan |e. 
hegnek a fenyegető sziklafalak. A házak 
tömegét nem kényszeríti szabályos sorokba 
a körző meg a vonalzó, s a nyugateurópai 
dresszura, ott teljes keleti szabadság ural
kodik, egyhangúságot nem tűrő, élénk, vál
tozatos összevisszaságban.

De az egész kép igazi varázsa a fehér, 
karcsú minarettekben rejlik. A naplementét 
jelző ágyulövésre megjelenik a müezzin 
a minarettek karzatán, imára hívja az igaz- 
hivőket egyhangú, mélabus, de erőteljes 
énekével, hívőknek és hitetleneknek egyaránt 
hirdetve szivigható elnyújtott hangon: -La 
illah’ il Allah, Mohammed rasul Allah !• 
( Egy az Isten, Allah és Mohammed az ő 
prófétája! ) A sajátságos kórusba újabb és 
újabb panaszos hangok vegyülnek, majd 
lassan-lassan halkul s végre elnémul az 
utolsó hang is. Leereszkedik az est. A török 
rész fölé némán, csendben lopódzik, mig a 
város többi részén, különösen ahol forgal
mas üzleti élet pezseg, lámpák felvillanása, 
a napi munka után hazasietők élénk zaja, a 
korzón sétálók le- és felhullámzó tömege, 
jelzi az est közeledtét.

Sarajevónak megtekintésre méltó épü
letei közé tartozik a kupolás, keleti ortho- 
dox székesegyház, melynek oszlopdiszes 
belsejét dúsan aranyozott szentképek és 
üvegfestmények ékesítik; továbbá a román- 
góth stílű, háromhajós, róm. katholikus dóm 
és a régi szerb templom, melynek neveze
tessége abban áll, hogy husvét hétfőjén itt 
mutatják be magukat a szerb hajadonok, 
arany-ezüst ékszereikkel feldíszítve, — ma
gukon hordják a hozományukat, hogy 
mennyasszonyt választhassanak közülök a 
szerb ifjak. Igen szép, impozáns épület a 
Miljácska partján a mórstilü országgyűlési 
palota, melyben a szábor tartja üléseit. 
Festői környezetben, szépen parkírozott kert 
közepén emelkedik az arabstilusban épült 
sediátiskola, hol a török ifjak jogtudományt 
tanulnak; de azonkívül a mi gimnáziumi 
tárgyaink közül is adnak elő néhányat s a 
nyelvek közül a magyart is tanítják.

A legérdekesebb épületek azonban a 
mecsetek, melyek első pillantásra keleties 
színezetet adnak a városnak. A régi csá
szári hídtól nem messze van a Cárévá 
dzsámija, a császári mecset, mely a moha
medánok hivatalos temploma. Kicsiny, egy
szerű, de egyike a város legrégibb mecse
teinek, melyet - - mint mondják, — Mah-

elszokott a napfénytől és levegőtől, hogy 
most belekáprázott. Mindjárt az első napo
kon olyasformán érzett, mintha ő sem tudott 
volna egészen elszakadni a kriptától , vagy 
hogy ő maga is csak félig tartozik az élők 
közé.

Úgy jött el, hogy a maga részéről 
nyomban megindítja a válópört, a leány
nevét már használatba is vette, de a kereset 
beadásával mégis késlekedett. Társasága is 
nehezen akadt. Nem itthon járt iskolába s 
leánybarátnéi alig is voltak, a bátyja össze
köttetései után pedig épen nem kívánkozott. 
Munkát adott neki, hogy betöltse valamivel 
az életét s a legfőbb dolga egyelőre a do
log keresése volt. Sem a jótékonykodás, 
sem az egyleteskedés nem elégítették ki, a 
házimunka még kevésbé. A belső tartalom 
hiányzott az életéből. Azon kapta magát, 
hogy amerre jár-kél, a fiát látja mindenütt. 
Ahány hároméves baby szembejött vele, 
mindegyikben az elhunyt kis fiát vélte föl
ismerni, ölelgette és dédelgette őket ösme- 
rétlenül s magának bevallotta, hogy már-már 
mániákus a rajongás, amellyel epekedik értük.

Rájött, hogyha csakugyan élni akar, 
egészen élőiről kell kezdenie az életét, jól 
megcsinálnia másodszor azt, amit először 
meggondolatlanul elhibázott. Férfitársaságot 
keresett s ez sokkal könnyebben ment, mint 
gondolta. Amint megérezték, hogy mulatni 
kíván, seregestől vállalkoztak a kész meg
hódolásra, csakhogy amily könnyen el tudta 
magát határozni először, most ép oly ne
hézkessé lett. A szive nem tudott megszó- 
alni, a képzeletét senkisem tudta megmoz

gatni, az ítéletét pedig egyik sem állotta 
meg. Magát okolta azért is, mert úgy vélte, 
hogy hamis látószögbe állítja be az ítéletét: 
éhséget olvas ki mindenki szeméből, aki 
hozzá közeledett s ez már magában vissza
riasztotta.

Mégis kényszeríteni akarta magát. A 
kérői közt volt egy fiatal orvos, aki az 
egyetemre készült, komoly, modern tudós, 
aki már is jelentékeny eredményeket mutat
hatott föl s aki az elméje frisseségét még
sem koptatta el egészen a kísérleti asztal 
mellett. Ez még közelebb tudott férkőzni 
hozzá, meg tudott ütni hangokat, amelyek 
lelkében visszarezegtek s amikor határozott 
formában fölvetette a nagy kérdést előtte, 
kitérően válaszolt s nem tudta vagy nem 
akarta teljesen visszautasítani.

Sokáig tépelődött és szerette volna 
lekötni magát legalább önmaga előtt, de 
minél jobban tépelődött, annál lehetetle
nebbnek látszott. Nem számított akadály 
merült föl, amire legkevésbbé gondolt: Zu- 
dar Miklós, aki még törvény szerint az ura 
volt, igazán lényegtelen formák szerint, hitte. 
Arra sohasem is gondolt, ami most kez
dett mind erősebben és élesebben kiala
kulni benne, hogy valami lelki kapocs is 
állhatna fenn köztük. De nem tudott uj 
házasságával foglalkozni anélkül, hogy Zudar 
Miklóst számfölötti tényezőként kihagyhatta 
volna belőle.

A búcsúszavak, amelyekkel eleresztette 
s amelyek azóta sem jutottak eszébe, mind 
gyakrabban kezdtek fölmerülni emlékében s 
jelentőségükben erősödni. Minél többel el

mélkedett, annál erősebb meggyőződéssé 
vált benne, hogy lehetetlen uj férfinak adnia 
magát, amikor van egy már, aki bírta s 
aki a jogszerinti birtoklást még ma is fönn
tartja.

Sem vallásos hit, sem társadalmi kon
venció nem írták ezt neki elő, sokkal ok
szerűbben gondolkozott, mintsem az élet 
nagy dolgaiban ezektől vezette volna magát: 
a legsajátosabb érzése volt, egységes és 
szétszakithatatlan a maga egész valóságától, 
egyéni kifejlődése a lényének, amely elvá
laszthatatlanul volt vele egybeforrva. Elég 
természettudományi ismerete volt, hogy meg 
tudja magyarázni, ha érteni nem is, a nőket, 
akik úgy változtatják a férfiaikat, mint a 
keztyüjöket, de még világosabban látta a 
maga szigorú monogramiáját, amely egyet
lenegyszer nyitja meg a virágát, azután 
többet soha. Szerencsétlen helyzetében, a 
melyért eddig csupán a férjét okolta, kezdte 
magát is hibásnak érezni. Nem fejtett ki 
elegendő erélyt annak védelmezésében s 
biztosabb kialakulásában, megadta magát s 
nem igyekezett kellően érvényesülni a maga 
igazaiban. A századok folyamán megsürü- 
södött vért neki kellett volna a maga tisz
tább és természetesebb pezsgésü vérével 
földerítenie.

Amikor az orvosát végleg és határo
zottan visszautasította, tisztába jött azzal, 
hogy hiába próbálna uj kísérleteket.

IV.
A kis fia halálának harmadik évfordu

lója következett. Vilma személyesen vitte el
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, „uitán. Bosznia hódítója építtetett. 

rfX toámlP “ le«szebb és J'S"3' 

a hb mecset a Balkánon, nem számítva 
Kfantinápolyt és a mecsetek városát, 
Eápölyt. Nevét építőjétől, az egykori 
hn S pasától Gházi Usrev fittől nyerte, 

udvarát hatalmas, vén hars árnyékolja be, 
mpivnek lombsátora alatt rituális mosako- 
d-ísra szánt, monumentális kút van. Az im- 
nózáns, kupolástetejü mecset belseje tágas, 
aránvos, élénk színezéssel, Ízlésesen festett 
falait ékes aranybetükkel írott nagy nevek 
és koránidézetek díszítik. Uditő hatást tesz 
a szemlélőre a színek harmóniája, amit nem 
minden mecsetben találunk meg, mert 
gyakran megrontja a kiabáló színek lehetet
len összeállítása. A mecset belsejében ter
mészetesen csak a kiterített gyékényre sza
bad lépni, ha cipőnket le nem vetjük, vagy 
papucsot nem húzunk fel.

Igazi keleti látványt nyújt a sok ki- 
sebb-nagyobb, egymást keresztező, utcából 
álló, céhek szerint rendezett csarsija, mely
nek’ legjellemzőbb vonása, hogy árubódéi 
egyszersmind műhelyek is és az áruk ott 
készülnek a publikum előtt, mely le és fel- 
hullámzik a szűk utcákon. Itt van a Beresz- 
tán, ez a sötét, fedett bazár, mikrokópiája a 
stambulinak, mely eredetileg török kereske
dők számára készült, de már a spanyolok 
is árulják itt nagyrészt a monarchiából ke
rült különböző diszmü-, selyem- és kézmű
ipari áruikat. A csarsija mesteri meglepő 
ügyességet tanúsítanak a kormány által is 
felkarolt régi, belföldi müipar ízléses, tet
szetős külsejű termékeinek előállításában.

Taián nem lesz érdektelen, ha felem
lítem — mint Bosznia fejlődésére igen fon
tos tényt, hogy a boszniai országos kor
mány, mivel az egykor virágzó, régi mü- 
iparagakat az okkupáció idejében különböző 
igen érthető okokból, végpusztulás fenye
gette, hozzáfogott a müipar regenerálásához, 
mely törekvésében főleg három szempont 
vezette. A régi bosnyák-keleti művészi tech
nika formáinak helyreállítása, modern hasz
nálati cikkek és dísztárgyak készítése, na
gyobb mennyiségben, jó anyagból, s a kü
lönböző művészeti technikában járatos, ala
pos képzettségű, fiatal müiparos-generáció 
nevelése. A terv sikeres keresztülviteléről 
fényesen tanúskodik a kincstári szőnyeg
szövő intézet, amely a régen háziiparilag 
űzött belföldi szőnyegszövést modern tech
nikai eszközök alkalmazásával technikailag, 
tiszta, keleti minták ápolásával pedig művé
szileg is magasabb fokra emelte és nem

mindig koszorúját a kis koporsóra, amelyen 
mindig rajta találta az ura friss virágait. Ö 
maga egyszer sem mutatkozott az idő alatt, 
amig feleségét a kriptában tudta. Vilma nem 
hajtatott be soha a kastélyba, amelynek 
kertje végében, szomorú füzektől beszegve 
a családi sírbolt állott. Egy órai ideje volt 
egyik vonattól a másikig, a kocsi kinn várta 
a kertajtónál, onnan hajtatott vissza a vas
úthoz.

Amikor a sírboltot most elhagyta s a 
kanyargós utón a kertből kifelé igyekezett, 
elébe tűnt a férje alakja. Kíváncsian mérte 
végig: fáradt volt egy kissé és szomorú, 
mintha megöregedett volna, vagy hogy ép
pen a gyász emlékezete törte meg. Vilmának 
eszébe jutott, hogy vájjon ő is ilyen nagyot 
valtozott-e három év alatt.

- Lekéste a vonatját, mondotta a 
•erfi és most már az eső is szitál, hűvös 
van. Legalább két órát kell megint várnia, 
azt töltse a házban. Különben is óhajtottam 
már látni.

xi sz»kott halk és kimért hangján be
lelt mégis mintha valami titkos nyugta- 
anság rezgett volna most keresztül rajta, 
10fiy más értelmet is keresnek ki a sza- 

i ji *'lma megnézte az óráját, csakugyan 
feledkezett az időről s a csöndes keser- 

g se tovább tartott a szokottnál, talán mert 
^erencsétlei^égét elevenebben is érezte, 
a férfit *°r Néma beleegyezéssel követte 

mnci Nogy’ él, Vilma ? jobban meg van 
nyugodva? könnyebbnek érzi az életet? 
Az asszony hallgatott: érezte, hogy 

csak fennmaradását, hanem fejlődését is 
biztosította. Ugyanez mondható az orszá
gos bezszövő és himzőmühelyről is. Még 
csak egy igen érdekes belföldi iparágat 
említek fel, a bosnyák ötvös-miiipart, mely
nek igazi talaja van Boszniában, s melynek 
fejlettségéről a sarajevói kincstári mü-ipar- 
iskola inkrusztáló, véső, aranyozó, stb. cso
portjainak remek alkotásai alaposan meg
győznek bennünket. Mindezekről csak igy 
odavetőleg kívántam említést tenni, részle- 
tes ismertetésük messze vezetne. 'Folyt. h»t.)

A tüdövész ellen védekező Kecskeméti 

Egyesület faggyújtésének eredménye.

Pártoló tagok:
Özv. Friedrich Józsefné Tabán-utca 1. szám

Kisfaludy-utca 29. szám 
Talfái-utca 2. szám 
Liliom-utca 23. szám 
Kasza-utca 5. szám 
Kisfaludy-utca 4. szám 
Csóka-utca 44. szám 
Mária-körut 7. szám 
Csóka-utca 3. szám 
Kisfaludy-utca 8. szám 
Bánk-bán-utca 7. szám 
Béla-utca 3. szám 
Mezei-utca 9. szám 
Csóka-utca 33. szám 
Darab-utca 14. szám 
Bercsényi-utca 1. szám 
Árvaház
Béka-utca 12. szám 
Cserép-utca 3. szám 
Kuruc-tér 6. szám 
Bocskay-utca 79. szám 
Kölcsey-utca 
Szarvas-utca 
Alsópályaudvar 
Csáky-utca 4. szám 
Nyíl-utca 17. szám 
Kádár-utca 9. szám 
Batthyány-utca 35. szám 
Sarkantyu-utca 3. szám 
Földmivesiskola 
Földmivesiskola 
Beniczky Ferenc-u. 10 sz. 
Tél-utca 11. szám 
Kisfaludy-utca 41. szám 
Széchenyi-utca 12. sázm 
Árvaház
Sörház-utca 19. szám 
Cserép-utca 22. szám 
Katona József-utca 8. szám 
Galamb-utca 5. szám 
Munkácsy-utca 18. szám 
Arany János-utca 6. szám 
Sörház-utca 23. szám 
Honvéd-tér 6. szám 
Sarkantyu-utca 15. szám 
Csokonay-utca 15. szám 
Kerekes-utca 14. szám 
Erzsébet-körut 26. szám 
Kerekes-utca 26. szám

■„villanyi i civilt 
Özv., Földes Pap Teréz 
Főnő Sándor
Főnő Mária szabónő 
Ozv. Fördös Lászlóné 
Fuchs Lipót 
Fülöp Józsefné 
Füredi Ferencné 
Fülöp Lázár 
Ozv. Füredi Imréné 
Galvács Mártonná 
Galandauer Adolf 
Galamb Menyhértné 
Galambos Józsefné 
Gaál László 
Gaál Hermán 
I. Gál Istvánná 
Gált János 
Gacsó János 
Gáspár László 
Gedai Sándorné 
Gere Mihály 
Gillány László 
Gödöllei Mária 
Gömöri Mihályné 
Gömöry Istvánné 
Gömöry László 
Gömöri Edéné 
Graselly Margit 
Oraselly Eta 
Grósz Bertalan 
Gressay János 
Grósz Józsefné 
Gróf Irén 
Gubacsi Lajos 
Gudrica István 
Gubényi Jánosné 
Ifj. Culyás János 
Gyapjas Dömötör 
Dr. Gyalókay Sándor 
Dr. Oyengő Ignác 
Özv. óyenes Istvánné 
Ö. Gyenes Pálné 
Gyenes László 
Dr. Oyőrffy Gyula 
Özv. Gyöngyösi Ferencné 
Özv. Gyurkó Imréné 
Gyuris István

válaszával ismét sorsfordulatot idéz föl, olyan 
ritka pillanatot él, amelyben a végzet a 
maga kezébe teszi le az embernek sorsa 
intézését. Megriadt a felelősségtől s egészen 
megadta magát. A múltra nézve fönnhéjá- 
zónak ítélte magát, férjével szemben igaz
ságtalannak s eltökélte, hogy ezt meg is 
vallja.

Nem, egyiket sem, semmitsem ta
láltam abból, amit vártam s talán nem is 
találhattam. Magasabbra fokoztam az élet
föltételeimet, mint ahogy megillettek s gyak
ran éreztem, hogy igazságtalan voltam ma
gával szemben.

A férfi félbeszakította.
— Ne alázzon meg, igy nem szabad 

beszélnie. Nekem még több módom volt 
az elmélkedésre s beláttam, hogy ridegebb 
és szeretetlenebb voltam, mint ahogy a fia
talsága és gyöngédsége megkívánta. Ma 
már máskép tenném.

— Öregebb és megállapodottabb fejjel 
mondhatom, hogy én is.

Rátette a kezét az ura karjára, az pedig 
a másik kezével odaszoritotta.

De, nyílt bocsánatot kell kérnem 
mind a szenvedésekért, amelyeket magának 
okoztam. Most már tudom, nem akkor 
voltam meggondolatlan, amikor a felesége 
lettem, hanem amikor elhagytam. Azért tud
tam oly könnyen a felesége lenni, mert 
szerettem s nem tudtam más férfira gon
dolni, mert csak magát szerettem mindig. 
Távol kellett magától élnem, hogy a magam 
szerelmét fölismerjem s ezzel a magáét is 
megbecsüljem. __

3. oldal.

Az igazi válság.
A magyar politikai élet soha sivárabb 

nem volt, mint a milyen most. Nem aka
runk ezúttal foglalkozni a közfelháborodást 
keltő botrányokkal, melyek ma a kormány 
útját szegélyezik. Előtte állunk a Désy— 
Lukács-per tárgyalásának és már is egy 
újabb milliós panama sárhullámai csapkod
nak a közéletben. A várpalotai különös 
birtokvétel ez. A két nagy panamaügy mel
lett számtalan apró ügyecskék futkosnak és 
a napi sajtó itt-ott elfog egyet-kettőt belő
lük. Ezúttal, mint említettük a közéletnek 
ezt a részét figyelmen kivül hagyva, a bel
politikai élet más kérdéseivel kívánunk fog
lalkozni. A mostani hosszú és súlyos válság
ban kiderült, hogy a jelenlegi pártszerveze
tek nem felelnek meg többé a közszükség
nek, sőt bizonyos tekintetben akadályát ké
pezik a radikális kibontakozásnak.

Az elavult pártszervezet: ez az az 
otromba cserépbálvány, amely évtizedek óta 
ott terpeszkedik a magyar politika ország
úján. Nem lehet mozdulni tőle se ide, se 
tova. Megkerülni se lehet, olyan bolond 
széles. Vagy meg kell előtte állni, vagy 
vissza kell előre fordulni.

Az előre haladásnak csak egy módja 
van: bele kell rúgni az ormótlan idolba. 
Nem azt kell nézni, hogy halvány, hanem 
azt, hogy cserép. Nem azt, hogy tradíciók 
törnek darabokra elpenészedett, rothadt 
szagu, nyavalyákat lehellő tradíciók hanem 
azt, hogy fölszabadul az ut, mely fölfelé 
visz és előre.

A kegyelet nagyon tisztelni való a 
maga helyén, de a politika nem helye a 
kegyeletnek. S ha a kegyeletet nem visz- 
szük annyira, hogy a nagyapánk csizmájá
ban járnánk, még kevésbbé élhetünk a nagy
apáink politikájával. Valamennyi politikai 
pártunk megvénhedett és végkimerülésben 
sorvadozik. Tulajdonkép nem is élő szer
vezetek már, hanem különböző érdekek ál
tal galvanizált hullák, melyekből a lélek, az 
elvi tartalom rég kiszáradt.

Hol a liberalizmusa annak a pártnak, 
amely szabadelvűnek nevezi magát? Erre 
csak azt lehet mondani, amit Heine mon
dott a francia kórházakra, mikor kidobálták 
belőlük a keresztet: hotel Dieu sans Dieu. 
A függetlenségi pártot se kímélte a sors 
iróniája. A közjogi radikalizmus pártját évek 
óta arra kényszeríti a helyzet, hogy a köz
jogi konzervativizmus zászlóját hordozza. 
A hatvanhetes alapot kell védelmeznie a 
hatvanhetesek visszafejlesztő törekvése ellen. 
Kénytelen vele, mert a jövőben csak úgy 
érhet el többet a hatvanhétnél, ha most 
nem éri be kevesebbel. A néppárt csak 
azért nem ment át ilyen kegyetlen meta
morfózison, mert már a fogantatása is ha
zugságban esett. A népről nevezi magát, 
holott a feudalizmus és a klerikalizmus voltak 
a szülei. Ennyi hazugság egy közéletben a 
mienknél erősebb országot is megnyomo
rítana. A közélet aktív tényezői a pártok, 
ezeknek az eszméi teszik a közélet elvi ha
talmát. Az eredmény nem lehet ürességnél 
egyéb, mert a zérusoknak az összege is 
zérus: ez a magyarázata parlamentárizmu- 
sunk csődjének. A pártoknak a puszta lé
tükön kivül nincs miért küzdeniük, mert az 
eszmekészletük kifogyott. Abból is nyilván
való ez, hogy minálunk egyik párt se azt 
bizonyítja, hogy neki van igaza, hanem azt, 
hogy a másiknak nincs igaza. Sajnos, eb
ben az egyben igen csak igazuk van.

Akinek magának sincs mit enni, az 
nem lakathat jól mást. Ha a pártokban nincs 
elvi tartalom, miből táplálkozzék, min buz- 
duljon, min lelkesedjen fel a tömeg? A par
lament megromlása megrontotta a válasz
tási eszközöket is. A nép, ha eszmét dob
nak közé, tud érte lelkesedni és tud önzet
lenül harcolni az ideálokért csak a nép tud.

Ez az igazi válság s ezt nem oldja 
meg más, csak egy erős és elszánt láb, 
mely összetapossa a mát. Hogy a holnap 
milyen lesz, mindegy. Utálatosabb és rosz- 
szabb nem lehet a mánál, mert nem lehet 
hazugabb. Tapsolni kell azoknak a függet
lenségi politikusoknak, akik politikájuk belső 
igazságát keresve, ráléptek a holnap útjára.
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NAPI HÍREK.
i14i. ____ Telefonni.

Sierkestfőség ti Kiadóhivatal I. k. Arany János-utea 8.
Naptárs 1913. év május hó 22., csütörtök.

- Rom. kath.: Űrnapja. Protestáns: Júlia. - 
Oörög-oroíz: 1913. év május hó 9., Izaiás próféta.
- Izraelita: 5673. év Ijar 15. — Napkelte 4 óra 
16 perc. - Napnyugta 7 óra 37 perc. - - Naphossza 
15 óra 21 perc. — Holdkelte 10 óra 44 perc, este. - 
Holdnyugta 5 óra 07 perc, reggel. Utolsó, 
negyed 28-án, 1 óra 4 perc, éjjel.

• Időjárási A központi meleorologia: intézet 
Kecskemétre érkezett jelentése szerint a következő idő 
várható: Változékony, szeles, hűvös, helyenként 
csapadék. ———

Tábori mise. Az asperni csata 
évfordulóját nagy fénnyel ünnepelte meg 
ma háziezredünk itt állomásozó része. Egy
negyed 9 órakor tábori mise volt a széktói 
réten e célra felállított sátorban. Az ünnep
ségen a várost Bagi László h. polgármes
ter, Szegedy György gazdasági tanácsnok 
és Papp György főkapitány képviselték. — 
A tábori misét Révész István praelatus- 
plébános végezte. Utána Flucli Albert ezre
des intézett nagyszabású beszédet a ka
tonákhoz.

— Kinevezés. Bóka Jenő izsáki köz
ségi segédjegyzőt a város polgármestere 
napidijas Írnokká kinevezte és a rendőrka
pitányság V. ügyosztályához osztotta be 
szolgálattételre.

— Erdőtiszt. A város törvényható
sági bizottsága március hónapban egy II. 
erdőtiszti állást szervezett és arra a pályá
zatot országosan meghirdette. A pályázat e 
hó 25-én jár le, amelyre még pályázati kér
vény nem érkezett.

Orbán. A májusi fagyos szentek
nek ez az ijesztő alakja a kalendárium sze
rint vasárnap köszönt be és megjelenésé
nek árnyékát szokatlanul több nappal előre 
vetette. Tegnap hirtelen lehűlt a levegő az 
egész országban és az időjóslás sem ke
csegtet bennünket valami jóval, .mert to
vábbi hősülyedésre van kilátás. Ám azért 
reméljük a legjobbat, hogy ez is elmúlik 
komolyab veszedelem nélkül és hogy amit 
az áprilisi fagy meghagyott, az meg is ma
rad a gyümölcsösökben.

Emlékeztető. A kecskeméti álla
milag segélyezett váiosi zeneiskola (Űrnap
ján) d. u. fél 5 órakor tartja első évzáró 
hangversenyét az Otthon dísztermében. Be- 
léptidij nincs.

— Felhívás. A Kecskeméti Alkohol
ellenes Egyesület t. tagjait és pártfogóit 
folyó hó 22-én Űrnapján délután 3 órára a 
városház bizottsági termébe a folyó ügyek 
megvitatása végett tisztelettel meghívja s a 
tagok szives megjelenését kéri az Elnökség. 

Bizottsági ülés. A református 
egyháztanács restauráló albizottsága csütör
tökön délután 4 órakor az egyháztanács 
üléstermében ülést tart. Tágy : a ref. templom 
restaurálására beérkezett ajánlatok felbontása.

— Meghívás közgyűlésre. A bu
dapesti Julián egyesület meghívta Kecske
mét városát május 25-én Budapesten a 
mezőgazdasági múzeumban tartandó évi 
rendes közgyűlésére.

— Uj internátus Kecskemé

ten. Az Alföldi Magyar Közművelődési 
Egyesület ma értesítette Kecskemétet, 
hogy egy nevelőintézetetet szándékozik 
Kecskemétre felállítani. Az egyesület 
legközelebb Kecskemétre küldi Madics 
Ede ügyvezető alelnökét és titkárát, a 
részletek megbeszélése, illetve a tárgya
lások megindítása végett.

— A jogászmajális. A szombati jo
gászmajálistól már csak pár nap választ el 
bennünket. Ha az idő akorra is ilyen zord 
marad, kénytelen lesz a rendezőség a ma
jálist bent az Otthonban tartani, de ha meg
enyhül, amit bízva remélünk akkor 
kint a Mükertben lesz a mulatság. Kedve
zőtlen idő esetén a változásról a szombat 
délután megjelenő lapok fogják értesíteni a 
közönséget. A majális különben a legszebb 
sikerrel biztat; városunk intelligenciáján kí
vül a környékből is sokan fognak átjönni, 
főleg fiatalemberek.

A földrengésjelző készülék. 
Több fővárosi lap néhány nappal ezelőtt 
azzal a hírrel kapcsolatban, hogy Kecskemét 
városa földrengésjelző készülék felállítását 
határozta el, olyan közleményt hoz, amely 
alkalmas arra, hogy aggodalmat keltsen 
Kecskemét és vidéke lakosságában és gaz
dasági köreiben. Különösen alkalmas a fél
remagyarázásra az, hogy Kecskemétet ez a 
híradás, mint földrengési gócpontot tünteti 
fel. Ezzel szemben a magyar királyi föld
rengési obszervatórium és kozmográfiai in
tézet, mint illetékes fórum kijelenti, hogy 
aggodalomra semmiféle ok nincs. Földren
gésjelző készülék, aminőt most Kecskemé
ten is szándékoznak felállítani, az ország 
több helyén van, anélkül, hogy ebből az 
illető vidékek lakossága továbbmenő követ
keztetéseket vonna le, vagy hogy ez bárminő 
félelmet keltene benne. E készülékek pusz
tán tudományos megfigyelésre szolgálnak. 
Kecskemétre nézve a szakszerű megfigye
lések és tapasztalatok alapján külön utasí
tásokat dolgoztak ki az építkezésre nézve.

KAC. Budapesten. A Kecskeméti 
Atlétikai Club tagjai vasárnap Pestre rán- 
dulnak, hogy a Hungária-uti pályán lezajló 
kupa-mérkőzéseket megnézzék (BÁK MAC, 
FTC MTK). A KAC—BTK mérkőzés nem 
lesz megtartva, mert a BTK. a mérkőzést 
sürgönyileg lemondta. Az útiköltség oda és 
vissza nem 8 korona 80 fillér, mint előző 
számunkban tévedésből volt, hanem 3 kor. 
80 fillér. Indulás reggel 6 óra 57 perckor. 
Vendégeket szívesen lát az elnökség.

Tenyészállat-díjazás. A földmi
velésügyi miniszter értesítette Kecskemétet, 
hogy a tenyészállatok díjazására 800 koro
nát engedélyezett. Azok a gazdák, akik pá
lyáznak jószágaik után a díjazásra, jelent
kezzenek Kerekes Dezső gazdasági intéző
nél. — A dijak 20 koronától 100 koronáig 
lesznek megállapítva.

Pályázat. Bíró Gyula pénztártiszt 
beadta pályázatát a számellenőri állásra. — 
Adler Albert és Keresztély Nándor a szám
tiszti és pénztártiszti állásra pályáztak.

A Protestáns Egyesület ju- 
niálisa. A Protestáns Egyesület junius hó 
14-én a városi műkertben juniálist rendez, 
egyesületi helyisége felolvasások céljára 
szolgáló nagy termének kibővítése költségei 
fedezésére. Á juniális rendezősége városunk 
prot. ifjúságából már jórészben megalakult, 
s buzgón fáradozik azon, hogy egyfelől a 
nemes kulturális cél elérhető legyen, más
felől, hogy közönségünk számára egy ke
délyes és élvezetes estét szerezzen.

Helyreigazítás. Vasárnapi szá
munkban közöltük a Gazdaifjak pünkösdi 
mulatságán jelen volt hölgyek névsorát. A 
névsorból tévedésből Bánó Mariska neve 
kimaradt. Amit most helyreigazítunk.

Tél nyáron. Egész Európában 
hirtelen hűvösre fordult az időjárás. Dél- 
Németországból érkezett jelentések szerint 
a Schwarzwaldban és Taunusban hatalma
san havazik. Tegnap jégeső esett, ma reg
gelre hideg lett, a hőmérő másfél fokot mu
tatott fagypont alatt és a hegyeket vastag 
hóréteg lepte el,

Szakosztályi ülés. A Kecskeméti 
Atlétikai Club pénteken este fél 9 órakor 
az Otthon félemeleti termében football-szak- 
osztályi ülést tart.

Lejárt pályázat. A városi tanács 
mint ismeretes, a javadalmi ügyvezetői ál
lásra Bagi Lajos háztartási számvevőségi 
számellenőrt választotta meg. Az igy meg
üresedett és az előlépés folytán megüresedő 
állásra az április hóban megtartott th. bi
zottsági közgyűlésen a pályázatot kihirdet
ték, melynek határideje ma, szerdán, déli 12 
órakor járt le. A pályázók a következők: 
Ifjú Mészáros József napidijas Írnok a pénz
tártiszti állásra, Kiss László nyug, községi 
jegyző a számellenőri és pénztártiszti állásra, 
Biró Gyula pénztártiszt a számellenőri ál
lásra, Adler Albert havidíjas Írnok a szám
tiszti és pénztártiszti állásra, Keresztély 
Nándor István napidijas írnok a számtiszti 
és pénztártiszti állásra.

116. szám,

— Footballmérkó'zés. Holnap, csü
törtökön, azaz űrnapján délután a székló: 
pályán a Kecskeméti Sport Club és a Kecs
keméti Testvériség Sport Egylet tartják re- 
vanche barátságos mérkőzésüket. Kezdete 
délután 5 órakor. Helyárak rendesek.

Három millió a tartalékosok 
segítésére. A honvédelmi minisztériumban 
végre elkészültek a behívott tartalékosok 
segítségre szoruló családjainak összeírásá
val, megállapították a segítségre jogosulta
kat és azt, hogy milyen összegre tarthatnak 
számot. A segélyösszegeket a következő
képpen határozták meg: Budapesten hatvan
száz korona, a törvényhatósági városokban 
negyven-nyolcvan korona, a rendezett ta
nácsú városokban harminc-hetven korona 
A segitőösszegeket egyszerre, egyszersmin- 
denkorra adják. A pénzügyminisztériumban 
most folyik a kiutalványozás munkája. A 
segítségre szoruló tartalékosok egyharmada 
számára már megtörtént a kiutalványozás 
munkája és előreláthatóan junius elsejéig az 
egész munkát el fogják végezni. Kiutalvá
nyozták már a segítséget a Pestmegyében 
lakó tartalékosoknak és ezenfelül mintegy 
250 járás és város tartalékosainak. Kiutalvá
nyozták továbbá a budapesti tartalékosok 
— számszerint ezerkétszáz — számára a 
segítséget. A tartalékosokat az elöljáróságok 
utján értesíteni fogják a kiutalványozás meg
történtéről és az előljárósági értesítés után 
a budapestieknek az állampénztár, a vidékiek
nek az illető adóhivatal fogja kifizetni a 
segítséget. A segítségek összege megha
ladja a három millió koronát.

— Földrengés Fiúméban. Tegnap 
délután Fiúméban és környékén néhány má
sodpercig tartó földrengést észleltek. A 
rengés délután 5 óra 15 perckor kezdődött 
és megingatta a szobákban a bútorokat és 
a falakon a képeket.

♦Műkedvelői előadás. AKatholikus 
Legényegylet junius 1-én műkedvelői színi- 
előadást rendez a városi színházban. Színre 
kerül Géczy István: Gyimesi Vadvirág cimü 
3 felvonásos népszínműve. Előadás után a 
Royál-szálloda nagytermében táncmulatság 
lesz, melyre az 1 koronás és felüli térti
jegyek szolgálnak belépti jegyül. Jegyek 
előre jegyezhetők az egylet helyiségében 
vagy Dudogh István üzletében.

A családi dráma áldozatának 
temetése. A szerencsétlen véget ért Nyu
lasi Máriát, akit férje Bálint Pál kőmives 
lőtt agyon — ma szerdán délután 4 órakor 
temették el a Szentháromság temetőben. A 
szerencsétlen asszony temetésén tenger sok 
nép volt jelen, úgy, hogy a gyászszertartás 
alatt, mely a Csóka-utca 12. számú házban 
folyt le, nem is fértek el a temetésen meg
jelentek az udvarban. A szerencsétlen asz- 
szonyt igazi részvét kisérte utolsó útjára.

— Talált csontváz. Az Aradi-utcán 
levő Nagy Imre-féle telken építkezés folyik. 
A földmunkálatok végzése közben mintegy 
2 méternyi mélységben egy emberi csont
vázat találtak a munkálok. A rendőrségnek 
jelentést tettek a leletről.

— Csőd. A hivatalos lap mai száma 
közli, hogy a kecskeméti kir. törvényszék
nél Greising János ceglédi kereskedő ellen 
csőd nyittatott. Csődbiztos Orbán János, 
tömeggondnok Dobos Sándor dr., helyet
tese Gyenes Sándor dr. Bejelentési határ
idő: junius 14.

Halálos ítélet. A nagyváradi es
küdtszék rövid idő leforgása alatt a negye
dik halálos ítéletet mondotta ki. Ma az es
küdtek verdiktje alapján kötéllialálra ítélte a 
bíróság Harpai Józsefnét, aki első férjét, 
Darvas biharmegyei gazdát megmérgezte. A 
mérget a levesbe főzte s a férje pár órai 

kínlódás után meghalt tőle.

Dr. Markó Imre ügyvéd 
irodáját V., Rákóczi-út 2. sz. alá (földszint), 
a volt közjegyzői irodába helyezte át 
(Leszámitolóbank palotája mellett) 

Ugyanott egy gyorsírást és lehetőleg gép

írást tudó joghallgató alkalmazást nyer.
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Dr Sándor József ügyvéd 
irodáját Kecskeméten, 
III kerület, Hornyik János-utca 6. sz. alatt 
(régi törvényszékkel szemben) megnyitotta.

** A vecsési karambol. A Buda- 
nest felől jövő gyorsvonat Vecsés állomá- 
• 'nos! harmadéve beleszaladt az állomá
son tolató tehervonatija. A karambolnak 
tizenhat súlyos sebesültje volt, az állam
vasút az összetört kocsikban és megrongá
lódott árukban százhatvanezer korona kárt 
szenvedett. A vizsgálat megállapította, hogy 
Szüle Géza állomási elöljáró és Oldal József 
vonatvezető gondatlansága okozta a balese
tet A pestvidéki törvényszék közveszélyes 
cselekmény vétségéért Szülét nyolc napi, 
Oldalt pedig egy havi fogházra Ítélte. A 
budapesti királyi ítélőtábla ma jóváhagyta 
Szüle büntetését, Oldalét azonban hat havi 
börtönre emelte föl és egyben a vádlottat 
hivalvesztésre is ítélte.

* Majális. A Gondviselés Orsz. Közp. 
Temetk. Segélyző-Társulat Kecskeméti Egye
sülete 1913. május hó 25-én a kisnyiri erdő
ben nagyszabású társas kirándulást rendez, 
melyre ezúton hívja meg Kecskemét város 
nagyérdemű közönséget a rendezőség. 
Ezen mulatságon olyan meglepetésben fog 
részesülni a gagyérdemü közönség, amilyen
ben még eddig kiránduláson nem részesült. 
Részvételi jegy személyenkint 30 fillér. — 
Vonatok indulása d. e. 10 óra 5 p., 11 óra 3 p., 
d. u. 2 óra 18 p. és 4 óra 45 perckor. 
Kedvezőtlen idő esetén a kirándulás a kö
vetkező vasárnap lesz megtartva. Miután 
más meghívó nem bocsáttatik ki, ez utón 
tekintse magát meghívottnak a nagyérdemű 
közönség. Fák rongálása és lövöldözés 
rendőrileg tilos.

Gondnokság. Kása Jucit elmebe
teget a kecskeméti kir. törvényszék gond

nokság alá helyezte és részére gyámot ren

delt ki.
Dráma az utcán. Tegnap délután 

hallgatta ki a rendőrség a feleség-gyilkos 
Bálint Pál kőmivest. Bálint egyre azt han
goztatja, hogy ő komolyan öngyilkos akart 
lenni és nehány tanú is megerősíti a vallo
mását. Némileg támogatja Bálint vallomását 
több körülmény is. Éspedig az, hogy a 
tett színhelyén egy a töltényből kiesett go
lyót talált a rendőrség. A második lövést 
Bálint magára tette és a balszeme körül a 
lőporfüst helye látszott. Tehát tényleg ma
gára lőtt Bálint, de abból a töltényből már 
akkorra valószínűleg az első lövés okozta 
rázkódtatás következtében kiesett a go
lyó. A harmadik lövést szintén önmagára 
tette Bálint, de izgatottságában nem talált. 
A gyilkos férjet ma délelőtt 11 órakor ki
sérték át az ügyészséghez és most már 
majd a vizsgáló biró fogja a kihallgatáso
kat eszközölni, hogy a dráma minden kö
rülménye és indító oka megvilágítva kerül
jön az esküdtszék elé.

Csődmegszüntetés. A hivatalos 
lap közli, hogy a kecskeméti kir. törvény
szék Beke Gyula ellen a csődöt meg
szüntette.

— Rendőri hírek. Rábel Sándor f. 
hó 21-én a városban hely- és foglalkozás 
nélkül csavargód. Elfogják toloncolni. — 
herényi Sándor bojtárja Csörnicz Pál 52 

darab birkát a tilosban legeltetett. Az eljá- 
^st ellene megindították.

Dr. Kozacsek Elek ügyvéd irodáját
Wesselényi-(Lakatos}-útcza 4-ik szám, 

«. Tóth Ferenc házba helyezte át.

Anyakönyviki vonat. 

Májút 21.
Dió, k,ziÍle^sck. Erdei Ilona rk. Fekete József rk. 

H.u,rk.s,abó Míl»iy
"ár Gvör !í l Sok- Marto" ,mre rk- 7 naPos- Mol‘ 
éves. fa«i i- . naP0S- Lantos Menyhért izr. 65 

H. Janc*s rk. 50 eves. Bité Mária rk. 4 hónapos. 
z®»ság. Papp Sándor ref. Fehér Margit rk.

A közönség köréből.
E rovatban közérdekű ügyeknek szívesen engedünk 
helyet, a felelősség azonban a beküldőt terheli.

Felkérettünk a következő sorok köz
lésére.

Igen tisztelt Szerkesztő ur!
Szíveskedjék az alábbi panaszunknak 

a Kecskeméti Lapok legközelebbi számában 
helyt adni:

Alulírottak azon alázatos kérelemmel 
járulunk a tekintetes Főkapitány úrhoz, hogy 
a Borz-utcai korcsmáktól az engedélyt meg
vonni szíveskedjék, mert botrányos az az 
állapot, ami itt uralkodik. A Borz-utca áll 
összesen 14 házból és a 14 házból álló ut
cában 4 korcsma van. A korcsmákban nap- 
ról-napra oly garázdálkodások történnek, 
hogy az ittlakók testi épsége állandóan ve
szélyeztetve van. Reméljük, hogy kérésünk 
a Főkapitány urnái nem talál süket fülekre 

í és segíteni fog ezen az állapoton.
Maradtunk kiváló tisztelettel:

Több Borz-utcai lakos.

SAKK ROVAT.
11. sz. feladvány.

Diamant Márton Érsekújvár. (Eredeti.)

ab cdefgh

8 8
7 £ i 7
6 * i 6
5 5
4 4
3 3
2

1
2

1

abc „d e f g h

Matt három lépésben.

A 10. sz. feladvány megfejtése: 1. Vf7—a7.

13. sz. j. Játszották Parisban a Café de la Régence 
téli versenyén.

/. Szépségdij. Olasz megnyitás.
Sötét: M. Qibaud.

14. h4—h5
15. Hf3-d4
16. Vdl -f3
17. Fel—d2
18. Bal—el
19. Fd2-b4t
20. Be4—e7! .............
21. Hd4:c6!4) Vd8-d3
22. Be7 : ’7f! Kg7 : f7
23. Bel-e7t Kf7-g8
24. Vf3 : Í6 BiiS -117
25. Be7—e8t feladta’)

Világos: Fréd. Lazard.
1. e2—e4 " ’
2. Hgl-B
3. Ffl—c4
4. c2—c3
5. d2-d4
6. c3 : d4
7. Hbl—c3
8. 0-0
9. d4 d5

10. Bfl-el
11. Bel : e4
12. g2-g4*)
13. n2— h4

g7—g5 
c7 c6 
He7 : d5
Hd5—c7J) 
d6-d5 
Kf8-g7 
d5 : c4

e7—e5 
Hb8-c6 
FÍ8-C5 
Hg8 f6 
e5 : d4
Fc5-b4t
Hf6 : e4 
Fb4: c3>) 
Fc3—f6 
Hc6-e7 
d7-d6 
h7—h6 
Kg8-fd

>) Jobb mint 8 . . . He4 : c3, amire 9. b2 : c3 
Fb4:c3 10. Vdl -b3 Fc3:al? 11. Fc4 : Í7t Ke8—f8 
12. Fel g5 Hc6—e7 13. Hf3—e5 után világos nyer.

J) Szokásos e helyen 12. Fel—g5 is.
3) Hiba, amit világos erélyesen kihasznál.
4) Korrekt áldozat; a huszár nem üthető 

22. Vf3 : fó! miatt.
’) 25 . . . Hc7 : e8-ra Vf6—f8 matt következik.
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Betörések.
A tettes ismeretlen.

A nagy földrengés után egyszerre 
csak arra ébredt a város lakossága, hogy 
egymásután törték fel ügyes csirkefogók az 
üzleteket. Megtörtént akkoriban, hogy fé
nyes nappal déli 12 óra után fosztottak ki 
egy-egy" üzlethelyiséget. Azután egyideig 
szüneteltek a betörések.

Most azonban újra munkához látott 
valami ügyes gazember és rövid időközök
ben jól sikerült üzletfeltöréseket rendez. Az 
utóbbi hetekben néhány üzletet fosztott ki 
egy ismeretlen tettes és most ugyanazon 
recipe szerint újra feltört az éjjel egy 

üzletet. .
Kiéin Aladárnak a régi Itcés piacon a 

nagytakarék palotájában van huscsarnoka. 
Ide tört be az éjjel egy betörő. Felfeszitette 
az üzlet rolóját, majd egy rácsos vasajtóról 

leütötte a lakatot s álkulccsal a zárat felnyi
totta behatolt az üzletbe.

Bent az üzletben azután egy vésővel 
felfeszitette a kézi pénztárt s a benne talált 
10 12 korona nikkelpénzt magához vette. 
A betörő azért nem talált több pénzt, mert 
a tulajdonos az ezüst és papirospénzt min
den este magához veszi.

A betörő valószínűleg kileste azt az 
időt, midőn az őrjárat távol volt és felhasz
nálta ezt a néhány percet.

Egy másik betörés is történt az este. 
Úgy 0—10 óra tájban Kosztolányi Pál Sar- 
kantyu-utca 1. szám alatt levő lakását törte 
fel egy ismeretlen ember. Álkulccsal nyi
totta fel a betörő az ajtókat és úgy hatolt 
a lakásba. Bent a szekrényeket felfeszitette 
és éppen hozzáfogott minden értékesebb 
dolog összeszedéséhez.

Szerencsére a házbeliek észrevették a 
betörést és a fosztogató az ablakon keresz
tül elmenekült. Hogy vitt-e valamit magá
val, azt nem tudni, mert a lakás tulajdonosa 
Budapesten van.

A rendőrség megindította a nyomozást 
mindkét betörés ügyében.
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I „Uránia" mozgóképszínház műsora ■
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Május 22-én, csütörtökön:
EGY LEÁNY KÉT FÉRFI (humoros) 

Szerelem és dicsőség (dráma) 
Lóri szerelmes (vígjáték)

Láthatatlan kezek (dráma 2 f.) 
Ne csald meg a feleséged (humoros)

Ingatlanok forgalma.
Özvegy Gubicza Istvánná Bada Julianna szarkás: 

1 hold 557 négyszögöl szőlőjét megvette Nyúl Imre és 
neje Borbély Rozália 2400 koronáért.

V. Juliász Józsefné Kása Magdolna széktói 831 
négyszögöl szőlőjét megvette I.ukács János kétezer 
koronáért.

Városföldi legkitűnőbb földeladás.
A várostól 3 kilométerre 19 hold leg

elsőrendű fekete föld tanyaépűletekkel 
sürgősen eladó. Fele árát nem kell kifi
zetni. Dr. Végh László, tanácsadó. 
Vásári-nagy-útca 105. szám. 7825

Hirdetmény.
Alólirott ezennel közhírré teszem, hogy 

az ügyfelein Sz. TörökJ ános föld bi rtokos 
szatmári lakos tulajdonát képező s a 
kecskeméti 10302. sz. tjkvben A. 1. szőlő 
a Csáktornya-dülőben 1063 -öl, a kecs
keméti 4236. számú tjkvben A. I. 1. sorsz. 
szántó, a Csáktornya-dülőben 368 n-öl, A.
I. 2. sorsz. szántó, a Csáktornya-dülőben 
11 -öl, A. I. 3. sor. szőlő, a Csáktornya- 
dülőben 483 -öl, a kecskeméti 3858. sz. 
tjkvben A. I. 2. sorsz. szántó, a Csáktornya- 
dülőben 553 l-öl, a kecskeméti 3859. sz. 
tjkvben A. I. 1. sor. szőlő, a Csáktornya- 
dülőben 411 □-öl, A. I. 2. sor. szántó, a 
Csáktornya-dülőben 428 -öl, A. I. 3. sorsz." 
udvar és gazdasági épület 12 -öl területű 
ingatlanokat szabadkézből eladom.

Részletes felvilágosítást ad személyes, 
vagy levélbeli megkeresésre

Dr. Weisz Sándor 
7793 ügyvéd, Szatmár.

Eladó földbirtok.
Gátérben, a várostól 6 km. távolságra 

27 kát. hold földbirtok, melyből 4 kát. 
hold kitűnő kaszáló jó épületekkel eladó. 
Értekezhetni dr. Füredy István ügyvéd 
irodájában Aradi-útca 149., új Beniczky-útca 
18. szám alatt. 7822

Eredeti Kristály forrásvíz 
nagy palackokban olcsón kapható 

Nyirády László kereskedésében.
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WALDNERMOR 
csatorna, emésztő- és pöczegödör tisztitási 

vállalatai. Kecskemét: Mária-körút 11. szám. 

Telefon 221. szám. Lúgos (Délmagyarország.)

Kizárólag elsőrendű tiszta fölözetlen tejet vegyünk!

I
♦
♦

I

a±V?.' Értesítés!
Értesítem Kecskemét város nagyérdemű ház

tulajdonosait és bérlőit, hogy helyben 

csatorna, emésztő és pöcegödör 
(árnyékszék) tisztitási vállalatot 
létesítettem. Vállalatom által a munkálatok a köz
egészségnek teljesen megfelelően, tisztán és pon
tosan végeztetnek. Munkálatokat. nem a város
házán, hanem irodámban: Mária-körut 1L 
szám (telefon 221. sz.) jelentendő. 
Telefon vagy levelezőlap meghívásra rögtön 
a helyszínre jövök.Szives pártfogást kér 

WALDNERMOR 
csatorna, emésztő és pöczegödör tisztitási 

vállalkozó Kecskeméten, Mária-körut 11. sz. 

Telefon 221. szám. ♦♦♦♦ Telefon 221. szám.

Önkéntes árverés.
Néhai Csikós Gábor hagyatékát képező 
ingóságok, úgymint: háziholmi, bútorok, ’ 
kamrabeliek, konyhaberendezés, kész csizma 
és cipők, cipész-gépek, talpak, bőrök és az I 
összes csizmadia-műhely berendezés, borok, I 
boroshordók folyó évi május hó 24-én, 
szombaton d. e. 10 órakor önkéntesen ■ 
elárvereztetnek II. kér., Füzes-utca 6. számú | 
háznál, mely ház junius hó 1-től kiadó, 
a házban van 3 szoba, konyha, kamra és | 
egyéb mellékhelyiségek, szép kert és udvarral. ■ 

Értekezni lehet Tóth Istvánnal
Hoffmann János-utca 12-ik szám alatt. 7795

7767Kiadó lakás.
Máriaváros, Téglagyár-útcában, a | 

Böhm-féle telken újonnan épült ház és 
háztelek, alatta pincével, három szobás , 
kényelmes lakással, a szükséges mellckhelyi- 
séggekkel együtt esetleg kettő, illetve egy 
szobás lakásra is augusztus hó l-ére kiadó; 
értekezni lehet Domokos Ferenc építő
vállalkozóval II. k., Mári-körút 17. szám. !

I

| gallérokat, muffokaté 

X szőrme-árúkat nyáron ál
I RankovJózsef
j Nagykőrösi-utcza

Moly kár elleni védekezés 
céljából, villanyerőre berendezett géppeli poro
lásra elfogad télikabátokat, bundákat, 
gallérokat, muffokat és mindenféle 

át megőrzés végett 
, í szűcstnesíer, 

Nagykőrösi-utcza 233. szám.

Kecskemét közelében, falun, 
ahol nincsen konkurencia, a templom mel
letti jóforgalmu üzlethelyiség kiadó 
vagy eladó. Jelenleg rőfös-, fűszer- és 
koporsó-üzlet van benne. Tudakozód
hatni: Bauer Béla kárpitosnál, 
Kecskeméten, Rákóczi-úti üzletében. 777S

Vendéglő-megnyitás.
Van szerencsém a nagyérdemű közön

ség becses tudomására adni, hogy Kecske
méten, Bem-útca 14. sz. alatti házban 

vendéglőt nyitottam. 
Főtörekvésem leend a nagyérdemű közön
séget kizárólag tiszta kezelésű borokkal, friss 
csapolásű sörökkel, ízletes meleg és hideg 
ételekkel kiszolgálni. A tekepályát szívesen 
bocsátom egyletek, társulatok rendelkezésére. 
A közönség pártfogását kéri teljes tisztelettel 

Rotter Károly vendéglős.

Tisztelettel értesítem Kecskemét város nagyérdemű tejfogyasztó közönségét, hogy 

május 20-tól kezdve cukrászűzletemben 
a legújabb mód szerint kezelt gróf Csekonics-féle uradalmi tejet 
a helybeli 28 fillér piaci árral szemben literenkint 26 fillérért árusítom. Naponta 

friss teavaj kilója 4 kor. Kitűnő habtejszin és tejföl napi áron. Azonkívül bárkinek 

1 pohár 2 V2 deci állótej az üzletben 12, kalácscsal 16 fill. Egy pohár aludtej 20 fillér. 

Alávetve és kérve a helyi vegyvizsgáló állomás mindenkori ....___ ____ ...
ellenőrzését, bizonyítékául annak, hogy jelenlegi vállalatom ,
teljes bizalmat és garanciát teremtsen a közönség körében. L/UHSZt Ferenc CllkráSZ.

Teljes tisztelettel:

Főzzünk lencsét és borsót. 
1 kilograni lencse 36,44 és 48 fillér; 

1 kilogram borsó 44 és 48 fillér 

a volt Beke Gyula-féle üzletben, 
Rákóczi-út és Klapka-ú. sarok. (Zöldség-piac.)

RODT* Rizling, Kövidinka, vagy 
O XZ Ix 1 • Kadarkát (50 I. vételnél) 

KKWfiKSKm literenkint 52 fillérjével, 
nagyobb vételnél engedménnyel, 
házhoz szállítva eladok. Francsek 
József szőlőbirtokos, Csongrádi-útca 42. uj sz.

A maoT. kir. föiúmlvaiésüoyl mlnisz- 
terlum meg bízásából az állami 
szőlőtelep által kipróbált

BarnaMiksa utóda 
Raskó Ferenc szobafestő és mázoló, 

Bocskai- (régi Zöldkert)-utca 18. szám.

szölömoly- és gyümölcs- 
féregirtó anyag 

bizonyulta legjobbnak,
az eddig ismert összes anyagok között. A 
szótő virágzása idején egyszeri használat után minden 
pite, hernyó, lepke és báb elpusztul. A szölömoly és 
gyfimülcsféreg ellen a legolcsóbb és leghatéko
nyabb anyag. Ára kilogrammonként 4 kor. 
Minden kilogramm 25 liter viztren feloldandó, — ekkora 
mennyiség 400 négyszögöl szőlő bepermetezésére ele
gendő. Ha a fürtöket bögrékbe mártogatjuk, vagy az 
anyaggal ecseteljük: úgy két kilogramm egy katasztrális 
hold szőlőre elegendő. Hatása elmaradhatatlan, 
gyümölcsre, emberre ártalmatlan. Megren
delhető az ár előzetes beküldése vagy utánvéttel mellett a 
Tóth-féle Kochillin szölömoly- ésgyömölcs- 
féregirtó-anyaggyár központi irodájában: 
Budapest, VI. kerület, Eötvös-utca 14. sz. 
Részletes használati utasítás minden cso
magban, - számtalan elismerő levelet tartalmazó 
prospektussal díjmentesen szolgálunk!

Viszontelárusitókat keresünk!

Egy jóforgalmú
fíiszerűzlethelyiség azonnal kiadó; 
értekezni lehet a háztulajdonossal, 
Szentmiklósi-útca 20. sz. alatt. 7759

Elvállal a festőipar körébe tartozó 

mindennemű festőmunkákat 
ízlésesen, jutányos árak mellett. 
A nagyérdemű közönség b. pártfogását kéri, 

tisztelettel: Raskó Ferenc festő.
Haszonbérbeadó földbirtok. 
Városföldjén, kisszegedi-úton, a városhoz 
12 kilométerre, Varga Sándor szomszédságá
ban levő 12 hold szántóföld tanyaépületek- 
kcl és kúttal ellátva folyó évi Szentmihály 
naptól több évre haszonbérbe kiadó. 
Értekezhetni özv. Csorba Mihályné tulaj
donossal VI. k., Sarkantyú-útca 9. sz. a. 7444

Eladó földbirtok.
278 kai. hold földbirtok Kecskemét 
határában, országút és vasútállomás mellett, 
^gy,agban, esetleg részletekben is eladó. 
Értekezhetni a tulajdonosok Szabó örökö
sökkel Kiskunfélegyházán, Szent János- 
tér 6. szám alatt. 7823
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j Goldmann Ferenc órás és ékszerész Kecskeméten
ag Vásári nat>y utca. Alapittatottl909-ben. Városi bérpalota.

! Legolcsóbb árak mellett ajánlom nagy választékú óra és ékszer
5 raktáramat a n. é. közönség szives figyelmébe. Kizárólag csak tömör karikagyűrűk.
i Férfi és női aranyláncok hitelesített 14 karátos aranyból. Precíziós 
" zsebórák minden kivitelben. Javításokat pontosan, felelősség mellett, méltányos 

! Goldmann Ferenc órás és ékszerész.

II Tartós és jói habzó Melinda-szappan 
kókusz-szappan betéttel 22 és 44 filléres darabokban, tartós és jól 
habzó Melinda-szappan barna-szappan betéttel 20 és 40 filléres 

darabokban Kecskeméten mindenütt kapható. 
Mayerfi Zoltán szabadalm. Melinda-szappangyára.
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1/ lo f Felkérem a város háztulajdonosait és bérlőit, hogy a
Kg {C lem. város által eszközlendő árnyékszék és emésztőgödrök 

vizsgálatánál éljen jogával, amit a miniszteri rendelet 
biztosit t. I. azzal az iparossal tisztittatja ki gödreit, akivei akarja s 

.kinek erről iparigazolványa van. T . .. - -------------------------------
. város által tiszt ttatn . WALDNER MÓR“•••" .<öte|ező a város által tisztittatni. 

jffiS hatóságilag engedélyezve van. 

7*,, é. közönség szives pártfogását kéri:

7751Eladó ház.
VII kerület, Szabadi-útca 2-ik űj számú 
ház mely áll több rendbeli lakásból vagyis: 
7 szóba, 3 konyha, 4 speiz, 3 fáskamra és 

egyéb mellékhelyiségekből, kövezett ud
var és jó kúttal, elköltözés miatt, kedvező 
föltételekkel eladó; értekezhetni ugyan
ott özv. Gyuris Sándorné tulajdonossal. 

Vendéglő átvétel!!
Van szerencsém a nagyérdemű kö

zönség becses tudomására adni, hogy 
Kecskeméten, Rózsa- (uj Szilády 
Károly)-utcában, a Piros-almához 

czimzett vendéglőt átvettem s azt 
újonnan átalakítva, a saját nevem alatt 
tovább vezetem. Főtörekvésern lesz a n. 
é. közönséget kizárólag valódi jó bo
rokkal, sörökkel és Ízletes ételekkel 

kielégíteni. Nagyérdemű közönség szives 
pártfogását kérve, kiváló tisztelettel: 

•;;; SZEDER IMRE, üti 

Kiadó bolthelyiség és föld.
Csongrádi-utca I. szám alatti házban egy 

bolthelyiség (Tataitér részén) augusztus 
l-ére; — Kisfáiban 40 hold szántó
föld haszonbérbe kiadó. Értekezni 

lehet Bódogh Ferenc gyógyszerésznél, ij

Eladó föld.
30 hold szántó és kaszáló tanyaépü
letekkel és gyümölcsössel Felsőszent
királyon Halom-dűlőben eladó. Bővebbet 
Adler Imre kereskedelmi és bankbizományi 
irodájában Aradi-útca. 7750

Eladó ház és szőlő.
Özv. Orbán Ferencné tulajdonát képező 

Bethlen-körút 48-ik szám alatti ház és az 
izsáki-úton, Vörös korcsma mellett levő 
másfél hold szőlő kedvező feltételek 
mellett eladó. Értekezni lehet Dr. Orbán 
Ferenc ügyvéd irodájában. Széchenyi-tér. 
Uj katliolikus bérház. 7722

Eiadó fűszerűzlet.
Város közepén, egy elsőrendű fűszer
üzlet, trafik, italmérési és marhasó árusítási 
joggal 80 ezer kor. forgalommal 10 15 
ezer korona tőkével azonnal eladó; 
Bővebbet ADLER IMRE kereskedelmi és 
nankbizományi irodájában Aradi-útca. 7746

Eladó ház és föld.
.un*./' kerület> Fehér-útca 25. sz. ház, 

*kxLx. >nak ÍRcn a^almas, mely áll két 
zobabol, konyhából, speizból, kamrából és 

rink ?° n ,,ovabbá a szabadszállásijakabon, 
Ant i - szomszédságában levő H. Kiss 

örökösei tulajdonát képező 32 hold 
y,as . r,ok szabadkézből, örökáron eladó; 
nker« Fehér-útca 23. szám 

—_.L°ZV- Hencz Sándornéval. 7717

Haszonbérbe kiadó vagy eladó birtok, 

a lMtuUSZ.,,szen,*<irélyon, a mű-út mentén, 
szán ; ? T mcllett 75 kat- hold részben 
éDíileióbL i .en c'S(’rendű kaszáló gazdasági 
haszoí^' *9,3-. október 1-étől kezdve 

zetési t kiadd» esetleg kedvező fi-
Felvilá<r« ek mellett örökáron eladó.
"'teUNamV—' Fodor s“"dl,r ögy- 

INagykorosi-útca 20. sz. a.) kapható.

csatorna-, emésztő- cs pöczegödörtisztitó vállalkozó, 
Kecskemét, Mária-körút 11. sz. — Telefon 221.

Eladó föld. 7,15 
A várostól 3 kilométerre, a Kismindszenti- 
úton 8 hold első rendű föld, uj tanya
épületekkel, termés nélkül, vagy terméssel 

együtt azonnal eladó. Bővebbet Adler Imre 
keresk. és bankbizományi irodájában, Aradi-utcza. 

Szenzációs amerikai újdonság! 
ügyvédeknek, orvosoknak, állami, városi, magán

hivatalnokoknak és általában mindenkinek nélkülözhe
tetlen a fémből domborított, szabadalmazott 
H K ? ü Sárgarézből, vörösrézből és
ilC v Idüi <*• oxidált kivitelben, többféle 
nagyságban, bármilyen névvel készül, 24 órán belül 
1 10 korona árban. Levelezőlap értesítésre 
kötelezettség nélkül mutatja be a speciális mintákat: 

Fehérvári Antal órás és optikus Kecskemét 
a „MétaII it“ szab, fémtáblagyár vezérképviselője. 
Ugyanitt egy fiú tanulóul felvétetik.

Eladó ház.
Sarkantyú-utcában levő Kelő István 

háza, mely áll 3 szoba és egyébb mellék
helyiségekből, gazdálkodónak kiválóan alkal
mas. eladó; értekezhetni ugyanott. 7772 

Sarok új ház, — korcsma volt, 
Citromszigeten, eladó. Van: 3 szoba, 
konyha, éléskamra; és 1 szoba, konyha, szép 
pince, ivóvizű kút, tágas udvar. Ára 9500 
kor. Vevő költséget nem fizet. Dr. Végh 
László, tanácsadó. Vásárinagy-útea 105. 

Űzletáthelyezésmiatt 
az összes raktáromon lévő árúk 
gyári árakon árúsittatnak ki. 
Az üzlethelyiség kiadó. Ugyanott 
egy tanuló felvétetik. Lőwy 
Soma eégTakarépénztár Egyesület palota.

5 hold legkitűnőbb szőlő eladás.
Alsóúrrét és Kisfái vasútállomások kö

zött nyolcezer korona készpénzzel meg
vehető, a rajta levő 7000 kor. bankteherrel 
együtt. Hat éves szőlő és harmadéve már 
I5Ő hektolitert termett. Nagyon trágyái, hi
bátlan; lakásokkal, 200 hektos pincével. Ritka 
vétel. Dr. Végh László, tanácsadó. 
Vásári-nagy-útca 105. szám. 7622

Föld haszon bérbeadás.
A Nagyszegedi- és Mindszcnti-utak kö

zött lévő, a várostól mintegy 12 kilométer 
távolságra eső, Nyúl Pál és Farkas József 
szomszédságában fekvő. 120 holdnyi te
rületű földbirtok, melyből 16 hold kaszáló, 
a többi pedig elsőrendű szántóföld, több 
évre haszonbérbe kiadó. Értekezni lehet: 
Vili, tized, Mezei-utca 51. sz. a. V. Nagy 
Mihály tulajdonosnál. 7529 

á Gyenes S. és Fiai czéghez megérkeztek: ■
— a legjobb francia rendszerű Wermorel permetezőgépek, hozzá való részekkel, — 
■ a híres acél kaszák, karaszolók. mindennemű kerti és gazdasági eszközök,
— kender-és gummi-tömlök. Bútor- és épület-vasalások, szabadalmazott takarék- _

■ tűzhelyek, cséplőgép-részek, gépolaj, tavottakenőcs. Rézkén- m 
por, azurin, hozzávaló fúvóval. — Továbbá naftalin, légyforgács, __

“ dentrin, kékkő, raffia, juttafonál és minden e szakba vágó cikkek _ 
H a legolcsóbb árban, pontos kiszolgálás mellett szerezhetők be.

Az építtető 
közönség figyelmébe 
Bátor vagyok a t. építtető közönség becses 

figyelmét dúsan felszerelt raktá
ram rafelhívni,hol az építkezéshez 
szükséges mindennemű f a - a n y a g, 
tekintettel arra, hogy nagy r a k t á r a m a t 
apasztani óhajtom, igen olcsón, a mai 
általános árakon alul kerül eladásra.

Magamat a t. építtető közönség jóin
dulatába ajánlom, vagyok kiváló tisztelettel: 

özv.Weisz Miksáné 
Alsó pályaudvar, fakereskedő. Telefon: 126. sz.

Űzletáthelvezés!
Szives tudomására hozom a n.é.közönségnek, 
hogy az eddigi Nagykőrösi-utca 2. sz. alatti 

műselyemfestő, vegytisztító és fehérnemű 
tisztitó intézetem felvételi üzletét májusi-tói 
Rákóczi-út (Kaszinó-palota) Corsó-kávéház 
mellé helyeztem át. Midőn ezen helyváltoztatást 
tudatom igen tisztelt megrendelőimmel és a nagyérdemű 
közönséggel, egyúttal megköszönöm az eddigi szives 
pártfogást s kérem a jövőben is szerencséltetni nagy
becsű pártfogásukkal. Vagyok kiváló tisztelettel:

Várady Mihály.

Akácfa szőlőkarók.
Elsőrendű 4 5 sukkos, másodrendű 4 

sukkos, összesen 160,000 d rb akácfa szőlő
karó olcsón eladó Jászkerekegyházán 
Manheim Sándor kereskedőnél. 7472

30 hold szántó, szőlő", akácerdő eladás.
12 hold barna homok; 8 hold 8 éves 

príma szőlő — többféle nemes faj, pasz
tákban — és 10 hold, 8 éves vágású akác
erdő cserepestanyával eladó. Tízezer 
korona szükséges. 12,000 kor. legolcsóbb 
kölcsön. Dr. Végh László, tanácsadó. 
Vásári-nagy-útca 105. szám. 7711

Eladó nyaraló és szőlő.
A vasúti távjelző mellett, a Koritsánszkv 

szőlő szomszédságában lévő téglából 
épült nyaraló (2 szoba, előszoba, konyha, 
speiz, pince, üveggang, fáskamra) parkkal, 
903 négyszögöl szőlővel, jó ivóvizíí kúttal, 
eladó. Ugyanott esetleg egy szoba 
bútorozva nyaralónak kiadó; értekezni 
lehet a helyszínén a tulajdonossal. 7785

Bienszák János 
szita, rosta és sodronyfonatkészitő 

Kecskeméten, Mezei-utca 3. szám.

Ajánlja 50 fillértől kezdve 
méterenkint a legjobb anyagból, mindenféle 
magasságban készítendő drótkerítéseit, a 
kivánalmaknak megfelelően. Acél tüskés
drótot a legolcsóbb árban. Rabitz szövet, 
kavics, földes szén áthányó rosták 
állandóan raktáron Jó és pontos kiszolgálás.



KECSKEMÉTI LAPOK 116. szánt

MEGHÍVÁS.
Az 1898. XXIII. te. aiapján alakult Orsz. Közp. Hitelszövetkezet kötelékébe tartozó 
Kecskeméti Hitelszövetkezet. mint az Orsz. Központi Hitelszövetkezet tagja

1913. junius 1-én d. e. 9 órakor 

az „Iparos Otthon” termében

RENDES KÖZGYŰ LÉST TART,
melyre a tagok az alapszabályok 37-ik §-a értelmében meghivatnak.

Ha a tagok határozatképes számban meg nem jelennek, a közgyűlés az alapszabályok 40. §-a alapján 
1913. évi junius hó 15-ikén, délelőtt 9 órakor ugyanott tartatik meg.

1. Múlt évi üzleteredményről szóló jelentések 
tárgyalása.

2. Zárszámadások megvizsgálása és a felment
vény megadása.

3. Mérleg megállapítása.
4. Tiszta jövedelemről való rendelkezés.

Kiadó lakás.
Nagykőrösi-útca 18. új szám alatt négy 

szoba és a szükséges mellékhelyiségekből 
álló utcai lakás folyó évi november hó 
l-ére kiadó; a Csáktornyai-dülőben, a 
várostól 10 perc járásnyira másfél hold 
iókarban levő bortermő szőlő, eladó; 
értekezhetni özv. Muraközy Sándornéval 
Ili. kér., Horváth Cyril-útca 1. új szám alatt.

Kávémérés és kifőzésemeí 
Vásári-nagy-utcza 9-ik szám alól 

11. szám alá helyeztem át. 
Tisztelettel Mészáros Rozália.

Eladó földbirtok.
Nagy Mihály hagyatékát képező fülöp- 

szállási-kerekegyházi földbirtokból 26 és fél 
hold szántó, kaszáló és szőlő eladó; 
értekezhetni Kiss Imrénével Katona Jó- 
zsef-utca 11. szám alatt. 7805

Több rendbeli lakás 
azonnal kiadó, esetleg a ház eladó, 

III. kér., Széchenyi-kőrut 7. szám. 

Kis pénzért közeli nagy szőlő.
7 kilométerre Szarkásban, nyaralónak 

is alkalmas, 5 hold 8 éves, kitűnő szőlő 
— mindenféle laképületekkel 2000 K-val 
megvehető. 8000 kor. kölcsön 6°,o kamatra 
rajta maradhat. Dr. Végh László, tanács
adó. Vásári-nagy-utca 105. szám. 7711

MUTH SÁNDOR
első disztemetkezési vállalata és sirkőraktára Kecskeméten, Arany János-utca. 

Értesítem a nagyérdemű gyászoló közönséget, hogy egy rakomány 
gyönyörű kivitel ű sírkövet módomban volt olcsón 

beszerezni és raktáramat szives megtekintésre ajánlom. 

Temetkezési vállalatomat, az űzletátvétel óta, szép új kellékekkel 

szereltem fel és a modern kívánalmakhoz képest újjá alakitoítam, 

úgy hogy szép kiállítású temetést a Tisztelettel:

szokott pontossággal olcsón nyújthatok. MUTH SÁNDOR.

A KAKUKFtTKESÉROI Gyomorbaj nincs többé!
UAC7MÁI ÓTA . . .    .  HASZNÁLATA A lubidalmazott Kakukfű keserű háziszer (elix. fűm. off.) néhány 

napi használat után teljesen megszűnteti az étvágytalanságot, 
a hányingert, gyomoridejességet, az oly gyakori gyomorrágást, hasmenést 
ti itfft oronortiast. Hirtelen rosamilt ts almukon otlklltiOMiflia ötiiutr

Kecskeméten egyedül kapható: 

Hornyák Ferenc drogériájában, Nagykőrösi-ütca. 
Egy kis flveg ára 80 fillér, nagy üveg 2 korona. Vidékre 6 kis és 3 
nagy üvegnél kevesebb nem küldetik. Óvakodjunk utánzatoktól I Csak akkor 
valódi, ha a dugón és kupakon elix. fumar. off. védjegy rajta van.

NAPIREND:
5. Az igazgatóság három tagjának választása.
6. Felügyelőbizottság egy tagjának választása.
7. Netaláni indítványok. 

Kelt Kecskeméten, 1913. évi május hó
14-ik napján.

Az Igazgatóság.

Varróleányok
havi fizetéssel azonnal felvétetnek
IV. kér., Csokonai-útca 2. sz. alatt.

A Hódmezővásárhelyi Kenyérsütőde 
kenyér és élelmiszer üzlete Nagy

vásári-utcza 105. (uj Gáspár András- 

utca 5. sz.) eladó és lakással együtt 

azonnal átvehető. 7807

Gyorsírást és gépírást 
akarok tanulni. Ajánlatok 
Gyenes Józsefhez, villanygyárba adandók

Nyumda-RísivtnytórMMig villanyerőre berendeaett könyvnyomdájában J. O. Sdidter- ás Oiesecke-féle Windsbraut-gépen és betüanyaogal.

Kiadó úrilakás.
! Citromszigeten, Atilla- és Béla-útca 
| 1. számú sarokház, mely áll 4 szoba 

j 2 konyha, villanyvilágításra bérén.
dezve, 2 speiz, üvegezett folyosó és szép

• istállóból, szé|) kerttel f. évi augusztus 
1-ére bérbe kiadó; értekezhetni az előtte

I levő házban Farkas Jánosné tulajdonossal

Házeladás.
Nagy udvartelek gyümölcsfák

kal és szőlővel beültetve eladó. Ér

tekezhetni ugyanott, VII. kerület, Tizedes

utca 9. szám alatt. 78ft}

Eladó ház. 78,2
II. kerület, Füzes-sor 27. új számú ház 

mely áll 5 szoba, 5 konyha, 5 speiz és egy 
üzlethelyiségből, jó pincével, istálló és kam
rákkal ellátva kedvező föltételekkel eladó; 
értekezhetni ugyanott S. Nagy Jánosné 
tulajdonossal.

7 holdnyi föld Szentkirályon olcsón eladó.
A Bónis Aladár-féle föld mellett 7 hold 

szántóföld 4600 koronáért eladó. Dr. Végh 
László tanácsadó. Vásári-nagy-u. 105. 7810

Elismerő nyilatkozatok és tények 
bizonyitják, hogy legtökéletesebb 
és legjobbak az Ad I er I m re 
Utóda cégnél kapható mellé
kelt ábra szerinti gummiszelepek 
nélkül működő permetezőgépek.

Egy jóforgalmú 7682 
fűszer- és termény-üzlet, 
más vállalat miatt, eladó; 
értekezhetni Radó József tulajdonossal, 
Gazdasági gőzmalom melletti üzletében, 

s Uj asztalos-üzlet megnyitása!! | 
j Petőfi-utca 6. sz. gl Petőfi-utca 6. sz. |

■ Minden, az asztalos-ipar kötelékébe tartozó t

■ munkálatok: épület, bútor, portál ■ 

1 és üzlet-berendezések, valamint J
■ javítások olcsó árért, szolid kivi- |

■ telben, pontosan és Ízlésesen készíttetnek. •

• ♦♦ Teljes tisztelettel ♦♦ •

I Asztalos Ipari Vállalat | 
| Csorba Márton ezégvezetö. •

5000 forinttal megvehető 101 hold föld.
Szabadjakabszállásán 22 kilométerre eladó 
101 hold, mindent megtermő barna homok 
szántóföld, melyből 21 hold kaszáló, hol
danként 560 koronáért. Fizetendő 10000 
korona, a többi olcsó pénz. Dr. Végh 
László tanácsadó. Vásári-nagy-u. 105. 7810

Eladó föld és szőlő.
Kisfái 99. szám alatt 20 hold és 1600 
négyszögöl tanyásbirtok, melyből 16 
hold jó bortermő gyümölcsös jókarban 
levő gazdasági és lakóépületekkel ellátva, 
kedvező fizetési föltételekkel eladó; érte
kezhetni özv. Körmöczy Józsefné tulaj
donossal, 111. kerület, Kölcsey-útca 4. szám.


